Начальная Репутация

35 – в любом случае
[C] Стража
[C] Guard

[C 1] ГГ: Я хочу покинуть деревню.
[C 1] ГГ: I want to leave the village.
Фарек: 
(Если впервые) Чтобы покинуть деревню тебе нужно разрешение от старосты. За вратами… Короче проваливай! Хватит играть на моих нервах. Будет разрешение – будет разговор.
Farek:

(Если впервые) You must get permission from praepostor. Behind the gates, there is… In a word – piss off!  Enough play with my nerves. When you will get a permission – then we will have a talk.
Задание получено: Разрешение старосты
Чтобы покинуть деревню, мне необходимо достать разрешение старосты деревни.
Quest received: Permission from praepostor
I must get permission from praepostor to leave the village.

(Есть разрешение) А у тебя есть разрешение старосты?
(Есть разрешение) Do you have permission from praepostor?
ГГ: Да есть. Вот.
MH: Yes, I have. Here it is.
Фарек: Ну хорошо проходи, только живей! Хватит тут шастать! [-1]
Faker: Well, move along, but hurry! Enough running here! [-1]
ГГ: Нет…
MH: No, I do not…
Фарек: Ооох! Ты меня достал уже. Скройся отсюда. [-3]
Farek: Oh! You I’m tired of you. Get out of here. [-3]
[C 1.1] ГГ: (Подкуп ) Может… договоримся?
[C 1.1] MH: (Подкуп ) Maybe we can agree?
Фарек: 700 золотых!
Farek: 700 gold coins!
[C 1.1.1] ГГ: У меня нет таких денег…[-5]
[C 1.1.1] MH: I don’t have such money… [-5]
Фарек: Тогда нахрен ты вообще предлагал? Иди отсюда!
Farek: Then why the fuck you have offered me this? Get out!
[C 1.1.2] ГГ: Вот держи…
[C 1.1.2] MH: Take this…
Фарек: Проходи только живей, живей… [+10]
Farek: Move along, but step lively, come on… [+10]
[C 1.1.3] ГГ: У меня нет таких денег, но я могу предложить чуть меньше…
[C 1.1.3] MH: I don’t have such money, but I can propose a bit less…
Фарек: Хватит мне пудрить мозги! Я же сказал 700 золотых и не меньше! [-3]
Farek: Enough of your mind fucking! I said 700 gold coins and not less! [-3]
 [C 2] ГГ: Мне нужно попасть в деревню…
[C 2] MH: I must get into the village…
Фарек: (Если без разрешения) Что ты тут делаешь? Как ты умудрился вылезти из деревни? А ну живо иди сюда! Староста не разрешал тебя выпускать! [-1]
(С разрешением) Ох! Как ты меня достал уже… Проходи…[-1]
Farek: (Если без разрешения) What are you doing here? How did you manage to get out of the village? Come here, hurry! The praepostor didn’t allow me to let you go out! [-1]
(С разрешением) Oh! I’m tired of you... Move along… [-1]
[Д] Зачарованный Доспех
[Д] Enchanted Armor
[Д 1] ГГ: Я принёс тебе отремонтированные доспехи.
[Д 1] MH: I brought you repaired armor
Фарек:  Чёрт побери! Этот проклятый кузнец сбил все магические эффекты! [-1]
Farek: Hell! This damn blacksmith shot down all the magic effects! [-1]
[Д 2] ГГ: Какие эффекты?
[Д 2] MH: What effects?
Фарек: Хватит действовать мне… А хотя… Ты бы мог пригодиться мне. Дело в том, что Маркус зачаровал мои доспехи, а этот чёртов кузнец всё испортил. Может быть отнесёшь доспехи Маркусу для повторной обработки?
Farek: Enough to act on my… Though… You could be useful for me. The fact is that Marcus enchanted my armor, but this damn blacksmith blew it. Maybe you can bring this armor to Marcus for retreatment?
[Д 3] ГГ: Хорошо. Я отнесу доспех…
[Д 3] MH: Good. I will bring the armor…
Фарек:  Только быстрей, быстрей…[+3]
Farek: Hurry up, hurry… [+3]
Задание получено: Зачарованный Доспех

Кузнец испортил все магические эффекты, которые были на доспехе Фарека. Нужно отнести доспех Маркусу для повторного зачарования.
Quest received: Enchanted Armor

Blacksmith blew all the magic effects that were on Farek’s armor. I must bring the armor to Marcus for retreatment.
[Д 4] ГГ:  Маркус уже зачаровал доспех, держи вот.
[Д 4] MH: Marcus has already enchanted the armor, take it.
Фарек:  Наконец-то! Ну… Можешь выйти из деревни. Только живей и не мелькай больше у меня перед глазами, раздражать уже начинаешь! [+12]
Farek: At last! Well… You can go out the village. But hurry up and don’t annoy me! [+12]
Опыт: +100
Exp +100
Задание выполнено: Зачарованный Доспех
Кузнец испортил все магические эффекты, которые были на доспехе Фарека. Нужно отнести доспех Маркусу для повторного зачаровывания.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Маркус взял доспех и велел зайти попозже.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Маркус вернёт доспех, если Фарек отдаст ему долг 1000 золотых.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если взял у Фарека) Мне удалось выбить из Фарека долг. Теперь нужно отнести его Маркусу.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если сам заплатил) Я заплатил 1000 золотых вместо Фарека и теперь можно отнести ему доспех.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если заплатил)Я заплатил 1000 золотых и теперь можно отнести ему доспех.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если обманул)Мне удалось обманом выманить у Маркуса доспех, осталось отнести его Фареку.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Я вернул доспех Фареку, за что он сможет выпустить меня из деревни.
Quest received: Enchanted Armor

Blacksmith blew all the magic effects that were on Farek’s armor. I must bring the armor to Marcus for retreatment.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Marcus took the armor and told me to stop by later.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Marcus will return the armor if Farek returns him his debt – 1000 gold.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если взял у Фарека) I managed to knock the debt out of Farek. Now I must bring it to Marcus.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если сам заплатил) I paid 1000 gold instead of Farek and now I can bring him the armor.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
(Если заплатил)I paid 1000 gold and now I can bring the armor to Farek.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
(Если обманул) I managed to take away the armor from Marcus with lie, now I must bring it to Farek.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

I returned the armor to Farek and now he can let me go out the village.
[Д 5] Фарек: Зачем ты напялил мой доспех? Я вижу он уже зачарован. Живо отдавай его мне! [-1]
[Д 5] Farek: Why have you pulled on my armor? I see it’s already enchanted. Give it to me! [-1]
[Д 5.1] ГГ:  Хорошо. Бери.
[Д 5.1] MH: Fine. Take it.
Фарек:  Наконец-то!Можешь выйти из деревни. Только живей и не мелькай больше у меня перед глазами, раздражать уже начинаешь! [+10]
Farek: At last! Well… You can go out the village. But hurry up and don’t annoy me! [+10]
Опыт: +125

Задание выполнено: Зачарованный Доспех

Кузнец испортил все магические эффекты, которые были на доспехе Фарека. Нужно отнести доспех Маркусу для повторного зачаровывания.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Маркус взял доспех и велел зайти попозже.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Маркус вернёт доспех, если Фарек отдаст ему долг 1000 золотых.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если взял у Фарека) Мне удалось выбить из Фарека долг. Теперь нужно отнести его Маркусу.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если сам заплатил) Я заплатил 1000 золотых вместо Фарека и теперь можно отнести ему доспех.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если заплатил)Я заплатил 1000 золотых и теперь можно отнести ему доспех.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если обманул)Мне удалось обманом выманить у Маркуса доспех, осталось отнести его Фареку.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Я вернул доспех Фареку, за что он сможет выпустить меня из деревни.
Exp +125

Quest received: Enchanted Armor

Blacksmith blew all the magic effects that were on Farek’s armor. I must bring the armor to Marcus for retreatment.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Marcus took the armor and told me to stop by later.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Marcus will return the armor if Farek returns him his debt – 1000 gold.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если взял у Фарека) I managed to knock the debt out of Farek. Now I must bring it to Marcus.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если сам заплатил) I paid 1000 gold instead of Farek and now I can bring him the armor.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
(Если заплатил)I paid 1000 gold and now I can bring the armor to Farek.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если обманул) I managed to take away the armor from Marcus with lie, now I must bring it to Farek.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

I returned the armor to Farek and now he can let me go out the village.
[Д 5.2] ГГ:  Нет. Был твой доспех – стал мой!
[Д 5.2] MH: No. It was yours, but now it’s mine.

Фарек:  (Далее В) [-6]
Farek: (Далее В) [-6]
[Д 5.3] ГГ:  (Ложь 1-3) Это не твой доспех
[Д 5.3] MH:  (Ложь 1-3) This is not your armor.

Фарек:  Ты кого обманывать вздумал? Я свой доспех отлично помню! А ну давай его сюда! [-6]
Farek: Whom are you going to cheat? I clearly remember my armor! Give it to me! [-6]
ГГ:  (Ложь 4+) Это не твой доспех. Таплес изготовил мне похожий, а Маркус всё ещё зачаровывает твою броню…
MH: (Ложь 4+) This is not your armor. Tuplas made me a similar and Marcus is still enchanting your one.
Фарек: Ну тогда довольно раздражать меня иди своей дорогой! [-1]
Farek: Then go away and don’t annoy me! [-1]
(Если Фарек силой отобрал доспех)
(Если Фарек силой отобрал доспех)
Задание провалено: Зачарованный Доспех

Кузнец испортил все магические эффекты, которые были на доспехе Фарека. Нужно отнести доспех Маркусу для повторного зачаровывания.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Маркус взял доспех и велел зайти попозже.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Маркус вернёт доспех, если Фарек отдаст ему долг 1000 золотых.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если взял у Фарека) Мне удалось выбить из Фарека долг. Теперь нужно отнести его Маркусу.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если сам заплатил) Я заплатил 1000 золотых вместо Фарека и теперь можно отнести ему доспех.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если заплатил)Я заплатил 1000 золотых и теперь можно отнести ему доспех.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если обманул)Мне удалось обманом выманить у Маркуса доспех, осталось отнести его Фареку.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Фарек забрал доспех, за то, что я его сам носил.
Quest failed: Enchanted Armor

Blacksmith blew all the magic effects that were on Farek’s armor. I must bring the armor to Marcus for retreatment.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Marcus took the armor and told me to stop by later.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Marcus will return the armor if Farek returns him his debt – 1000 gold.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если взял у Фарека) I managed to knock the debt out of Farek. Now I must bring it to Marcus.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если сам заплатил) I paid 1000 gold instead of Farek and now I can bring him the armor.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
(Если заплатил)I paid 1000 gold and now I can bring the armor to Farek.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(Если обманул) I managed to take away the armor from Marcus with lie, now I must bring it to Farek.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Farek took the armor because I wore it myself. 
[Д 6] ГГ:  Маркус сказал, что отдаст доспех, если ты вернёшь ему 1000 золотых за этот и предыдущий заказ.
[Д 6] MH: Marcus said he will return the armor if you return him 1000 gold for this and previous order.
Фарек:  Совсем охренел старый пердун! Хрен ему, а не 1000! [-1]
Farek: Damn old fart! Screw him! He won’t get my gold! [-1]
[Д 6.1] ГГ:  Но он же не отдаст доспех!
[Д 6.1] MH: But he won’t give the armor! 
Фарек:  Мне без разницы. Ты взял мой доспех и должен вернуть его. Как – это уже твои проблемы! [-1]
Farek: I don’t care. You took my armor, and should return it. How - this is your problem! [-1]
[Д 6.2] ГГ:  (Ложь) Кажется у него даже есть долговая расписка…
[Д 6.2] MH:  (Ложь) I think he even has a bill of debt…
Фарек:  Ты врёшь! У него ничего на меня нет! [-5]
Farek: You are lying! He doesn’t have anything on me! [-5]
[Д 6.3] ГГ:  (Угрозы) Давай сюда золото, если не хочешь пойти на корм червям!
[Д 6.3] MH: (Угрозы) Give me the gold if you do not want to go to feed the worms!
Фарек:  Ну всё ты меня достал! Иди сюда подонок! (Нападает на гг) [-10]
Farek: You got me! Come here bastard! [-10]
ГГ:  (Угрозы 2) Если ты сейчас же не отдашь мне 1000 золотых, то я расскажу от твоих грешках Бобу. Не думаю, что ему это понравиться.
MH:  (Угрозы 2) If you now don’t give me 1000 gold, I will tell Bob about your little sins. I don’t think he will like it!
Фарек:  Лучше бы я с тобой не связывался. Себе дороже. Чёрт с тобой. Держи это проклятое золото. [-8]
Farek: I wish I had not been in contact with you. To hell with you. Take that damn gold. [-8]
[О] Обычные
[О 1] ГГ: Как тебя звать?
[О 1] MH: What’s your name?
Фарек: Можешь никак не называть. Только не мелькай здесь! И так нервы ни к чёрту! Хотя… Ладно. Фарек. А теперь катись…
Farek: You don’t have to know my name but stop annoying me! It’s just a waste of my sick damn nerves! Though… Well, I’m Farek. Now scram…
[О 1.1] ГГ: Почему ты такой раздражительный?
[О 1.1] MH: Why are you so grumpy?
Фарек: Какое тебе дело? От этих пустых разговоров мне легче не станет. Катись отсюда.
Farek: What do you care? It won’t be easier for me from these talks. Get away from here.
[О 1.1.1] ГГ: Выговорись, может легче станет.
[О 1.1.1] MH: Reprimand, may be easier.
Фарек: Эх, чёрт с тобой. Ну ладно. Раньше я служил в Стронвартской Армии. Я командовал отрядом солдат. Однажды, мы патрулировали восточную границу королевства. Как вдруг, послышались яростные крики. Откуда невозмись появились орки. Их было много и все они смотрели на нас как на живой корм. Мы долго бежали от них, но проклятые зеленокожие твари всё-таки настигли нас. Последнее что я помню, это взмах орочьей дубины над моей головой. Очнулся я уже в военном госпитале. Все мои парни были убиты. Были убиты этими злобными тварями! И ты ещё спрашиваешь почему я такой раздражительный?! Проваливай! [+5]
Farek: Uh, to hell with you. Fine. Previously, I served in the Stronvart Army. I commanded a detachment of soldiers. Once, we were patrolling the eastern border of the kingdom. Suddenly, he heard fierce cries. Then a group of orcs appeared. There were a lot of them and they all looked at us like on a living food. We were running away from them for a long time, but damn green-skin beasts caught up with us. The last thing I remember is the wave of orcish clubs over my head. I woke up in a military hospital. All my guys were killed. Were killed by these vicious creatures! And you ask why I am so irritable?! Piss off! [+5]
[О 1.1.2] ГГ: (Угрозы) Говори в чём дело, иначе я с тебя шкуру мигом спущу!
[О 1.1.2] MH: (Угрозы) Say what’s wrong or I will rip off your skin! 
Фарек: Ах, ты ж проклятый! Ну, погоди! Я покажу тебе как угрожать стражникам! (Нападает на гг) [-10]
Farek: Screw you! Come here! I will show you how to threaten the guards! (Нападает на гг) [-10]
[О 1.1.3] ГГ: (Подкуп) Может золото поможет тебе рассказать в чём дело?
[О 1.1.3] MH: (Подкуп) Maybe some gold will help you to tell me what’s wrong?

Фарек: Мне не нужно твоё золото. Тебе не понять! Иди своей дорогой! [-3]
Farek: I don’t need your gold. You can’t understand this! Step your way! [-3]
[О 2] ГГ: Как дела?
[О 2] MH: How are you?
Фарек: 
1)А тебе какое дело? 
2)Не нервируй меня! Ступай куда шёл!
3) Хватит болтать! Ненавижу этот пустой трёп!
Farek:

1) What do you care?
2) Don’t irritate me! Step your way!
3) Enough talking! I hate this empty chatter!
ИИ
Оружие
[И0] Фарек:  Убери оружие!
[И0] Farek: Take away your weapon!
[И0.1] ГГ:  Хорошо.
[И0.1] ГГ:  Good.

[И0.1] ГГ:  Защищайся! (Нападает) [-10]
[И0.1] ГГ:  Defend yourself! (Нападает) [-10]
В бою
Фарек:  Ах ты слизняк поганый!
Farek: You filthy slug!

Фарек:  Ну же! Подойди! 
Farek: Come on! Come here!
Фарек:  Ну, ты нарвался!
Farek: You ran!
Побеждает

Фарек:  Чёртов идиот! Теперь в тюрьму тебя ещё волочь!
Farek: Damn idiot! Now I have to drag your hulk to prison!
Фарек:  Ублюдок! Из-за тебя один геморрой!
Farek: Bastard! From you alone the problem!
Проигрывает
Фарек:  Ты ещё узнаешь мой гнев…ещё узнаешь…
Farek: You will know my anger… you will…
Фарек:  Как только я доберусь до своих напарников ты труп!
Farek: As soon as I get to my mates you're dead!

Обирает
Фарек:  Зачем такому идиоту как ты оружие? Хех. Заберу-ка я его. А то ещё глаз себе им выпоришь… Немощный.
Farek: An idiot like you doesn’t need a weapon. Heh. I will take it. Or you will put out an eye with it… Feeble boy.
[Под] Подозрение в воровстве!
[Под] Suspicion of theft!

[Под 1] Фарек: Стоять! Кто-то обворовывает жителей деревни. Тебе что-нибудь об этом известно? Отвечай! Живо!
[Под 1] Farek: Stop! Someone robs the villagers. Do you know anything about it? Answer! Quickly!
[Под 1.1] ГГ:  (Ложь 1-2) Эээ нет..
[Под 1.1] MH: (Ложь 1-2) Umm… No...

Фарек: Ты кого обманывать вздумал? Ну всё! Ты арестован, грязный вор! (Далее сценарий В) [-5]
Farek: Whom do you think to deceive? That's it! You're under arrest, you dirty thief! (Далее сценарий В) [-5]
ГГ:  (Ложь 3) Что? Вор? Да я впервые такое слышу. Хм.. Надо быть поострожней на улицах. А то мало ли что… Вдруг этот ворюга и меня захочет обокрасть.
MH: (Ложь 3) What? A thief? I first hear this. Hmm .. I must be cautious on the streets. You never know what… What if this thief wants to rob me?
Фарек: Ух… Нервы ни к чёрту! Надо поменьше волноваться, а то уже всякая гадость чудиться…[-1]
Farek: Uff… My damn nerves! I should worry less, because any foul dreaming…[-1]
[Под 1.2] ГГ:  (Подкуп) Ну зачем столько шума? Давай уладим всё мирным путём
[Под 1.2] MH: (Подкуп) Why the fuss? Let's settle everything peacefully.

Фарек: 500 золотых!
Farek: 500 gold!
ГГ:  Вот здесь ровно 500 звонких монет.
MH: Here are exactly 500 ringing coins.
Фарек: Всё. Вали отсюда, пока я добрый. [+5]
Farek: Good. And now piss off. I’m kind right now. [+5]
ГГ:  Чёрт возьми! У меня нет таких денег! (Далее сценарий В) [-5]
MH: Dammit! I don’t have such money! (Далее сценарий В) [-5]
[Под 1.3] ГГ:  Сейчас я вишибу тебе мозги!

[Под 1.3] MH: I will knock your brains out!

Фарек: (нападает на гг) Ах ты сукин сын! [-10]
Farek: (нападает на гг) Son of a bitch! [-10]

[Под 1.4] ГГ:  Хорошо. Я готов ответить перед законом.
[Под 1.4] MH: All right. I am ready to answer before the law.

Фарек: (арест) Руки за голову!Живей! [-5]
Farek: (арест) Hands behind your head! Quickly! [-5]
[В] В каталажку!
[В] In jail!

[В 1] Фарек: Стой! Проклятый разбойник!
[В 1] Farek: Stop! Damn brigand!
[В 1.1] ГГ:  (Ложь 1-2) ЭЭЭ…Я ничего…
[В 1.1] MH:  (Ложь 1-2) Umm… I haven’t…
Фарек: Меня не проведёшь! Ты арестован, бандитская рожа! (Повтор сценария без этой фразы) [-6]
Farek: You cannot up to snuff! You're under arrest, bandit mug! (Повтор сценария без этой фразы) [-6]
ГГ:  (Ложь 3) Что? Разбойник? Да я впервые такое слышу. Хм.. Надо быть поострожней на улицах. А то мало ли что… Вдруг этот разбойник и на меня позариться….
MH:  (Ложь 3) What? A robber? I first hear this. Hmm .. I must be cautious on the streets. You never know what… What if this brigand wants to rob me?
Фарек: Хватит действовать мне на нервы! Ты арестован! [-5]
Farek: Enough play on my nerves! You’re under arrest! [-5]
[В 1.2] ГГ:  (Подкуп) Ну зачем столько шума? Давай уладим всё мирным путём
[В 1.2] MH:  (Подкуп) Why the fuss? Let's settle everything peacefully.
Фарек: 600 золотых!
Farek: 600 gold!

ГГ:  Вот здесь ровно 600 звонких монет. 
MH: Here are exactly 600 ringing coins.
Фарек: Всё. Вали отсюда, пока я добрый. [+6]
Farek: Good. And now piss off. I’m kind right now. [+6]
ГГ:  Чёрт возьми! У меня нет таких денег! (Повтор сценария без этой фразы) [-5]
MH: Dammit! I don’t have such money! (Повтор сценария без этой фразы) [-5]
[В 1.3] ГГ:  Сейчас я вишибу тебе мозги!
[Под 1.3] MH: I will knock your brains out!
Фарек: (нападает на гг) Ах ты сукин сын! [-10]
Farek: (нападает на гг) Son of a bitch! [-10]

[В 1.4] ГГ:  Хорошо. Я готов ответить перед законом.
[Под 1.4] MH: All right. I am ready to answer before the law.
Фарек: (арест) Руки за голову! [-8]
Farek: (арест) Hands behind your head! [-8]
Выяснение отношений
[В1] ГГ: Может хватит обижаться друг на друга?
[В1] MH: Maybe we don’t shouldn’t take offence of each other?

Фарек:  Не испытывай моё терпение! [-1]
Farek: Do not tempt my patience! [-1]
[В2] ГГ: (Подкуп) Может пару монет поднимет тебе настроение?
[В2] MH: (Подкуп) Maybe some coins will lift your mood?
Фарек: 500 золотых! И не меньше!
Farek: 500 gold! And not less!
[В2.1] ГГ: Держи 500 золотых!
[В2.1] MH: Take these 500 coins!

Фарек:  Ладно. В этот раз прощаю. [+10]
Farek: All right. This time I forgive you. [+10]
[В2.2] ГГ: 250 сойдёт?
[В2.2] MH: Will 250 coins come down? 
Фарек:  Ладно. В этот раз прощаю. [+5]
Farek: All right. This time I forgive you. [+5]
[В2.3] ГГ: Как насчёт 100?
[В2.3] MH: What about 100?
Фарек:  Да ты достал меня уже! Ладно, давай и катись отсюда! [+2]
Farek: You’ve already got me! Pkay, give it and get out of here! [+2]
[В2.4] ГГ: 50 сойдёт?
[В2.4] MH: Will 50 coins come down?
Фарек:  Да ты достал меня уже! Ладно, давай и катись отсюда! [+1]
Farek: You’ve already got me! Pkay, give it and get out of here! [+1]
[В2.5] ГГ: У меня нет  таких денег…
[В2.5] MH: I don’t have such money…
Фарек:  Тебе что нечем заняться? Катись отсюда! Пока по роже не заехал! Ходят тут всякие! И так нервы ни к чёрту![-8]
Farek: You have nothing better to do? Get away from here! Or you will catch my fist with your mug! Uh, my damn nerves![-8]
[В3] ГГ: (Ложь) Да успокойся ты, я не хотел, чтобы так получилось…
[В3] MH: (Ложь) Calm down, I did not want it happen...

Фарек: Да ты у меня уже вот где сидишь. Вали отсюда! [-8]
Farek: You got me! Piss off! [-8]
[В4] ГГ: (Убеждение) Нечего на меня обижаться, этим делу не поможешь…
[В4] MH: (Убеждение) There is no need for me to be offended, it won’t help...

Фарек:  Да ты у меня уже вот где сидишь. Вали отсюда! [-8]
Farek: You got me! Piss off! [-8]
[В5] ГГ: (Угрозы) Довольно обижаться! Иначе я те…
[В5] MH: (Угрозы)  Enough taking offence! Or I will…
Фарек:  Ах, ты ж проклятый! Ну, погоди! Я покажу тебе как угрожать стражникам! (Нападает)[-10]
Farek: Screw you! Come here! I will show you how to threaten the guards! (Нападает) [-10]

